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s 
Előfizetési dijak: 

egész évre A frt, fél évre 
2frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán híirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések díja : 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Myitttér soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

A körorvosok mozgalma. 

Még ilyen nem volt Európában, 

hát lesz nálunk Magyarországon. Eb- 

pen az állitólag tejjel-mézzel folyó 

országban a milleniáris évig még meg 

fogunk érni minden jót és minden 

rosszat, és a társadalmi, szoeciális 

viszonyaink elfajulása folytán növelni 

fogja a bonyodalmakat. Nekünk az a 
szerencsétlenségünk, hogy nagy eszmé- 

kért, nagy ideálokért lelkesedtünk, küz- 

döttünk mindig, és sokszor diadalmas 

harcaink közepette megfeledkeztünk az 

anyagiakról és azokról, kik oszlopai 

egy nemzet anyagi és szellemi fel- 

virágzásának. Temérdek a baj, a pa- 

masz közigazgatási, tanügyi, közegész- 
ségügyi viszonyaink rendezetlensége 

miatt. Egy egész század közönyösségé- 

nek következményeivel állunk szem- 

közt, s ez az oka annak, hogy a gyors 

haladás korszakában sokan nincsenek 

imegelégedve azokkal az üdvös reform- 

munkálatokkal, amelyekbe a kormány 

minden téren belekapott és a melye- 

ket — mindig számba véve az állam 
pénzügyeit - meg is akar valósitani. 
Magyarországon van egy sereg 
400-600 forinttal fizetett községi, 

kör- és városi orvos, aki tizennyolec 

hosszu esztendőkön keresztül vesződött, 

fáradozott diplomájáért. Ezek az embe- 

rek, akik egész életüket folytonos 

munkában, fáradozásokban töltik el, s 

fizetésükön kivül csak csekély jöve- 

delmük van, már sokszor kopogtattak 

memorandumokkal a miniszteriumok 

kapuján. Eimondották szóval is az 

irányadó köröknek, hogy milyen fárad- 

ságos munka tiz-tizenöt falunak orvosa 

lenni. Az ember a kocsiról egész nap 

ugy szólván le sem jön, éjjel sem 

TÁRSADALMI 

Megjelenil 

hagyják nyugodni, ha járvány van a 

körben, sokszor napokig nem is alha- 

ik, s mindezért, mivel a nép nem 

igen fizet, bizony édes kevés az a pár száz 

forint. Elmondották, hogy nagyon jó 

volna, ha az állam egy kis nyugdijról 

gondoskodnék, ha emelné valamiecské- 

vel fizetésüket, hogy ne kellesen még 

: konkurálniok is kollégáikkal; elmon- 

dották, hogy ujra fel kellene osztani 

körökre az országot, mert ma napság 

a kerület legtávolabb eső falujába 
sokszor öt óra a kocsiut, könyörögtek 

egy kis jóakaratért és köszönettel 

fogadták a biztató szót és vártak türe- 
lemmel nyugodtan. 

Végre most a reform-miniszterium 
szóba hozta az egészségügyi kérdése- 

ket. Lett nagy öröm. Szóba jött az 

egészségügy államositása is szép fize- 

téssel, nyugdijjal, magánprakszis el- 

törlésével. Egyszerre felderült vagy 

ezer körorvos arca. Csak a szép jövő- 
ről beszélt mindenki, mig egyszerre 

ki nem derült radikalismus helyett a 

— ridikuluzmus. — Egyszerre nyilván- 

valóvá lett, hogy az egészségügyi re- 

formok elseje az orvosi kamarák be- 

hozatala lesz, és csak azután —– hosz- 

szu idők mulva – kerül sor a leg- 

óhajtottabb tárgyra: a közegészségügy 
államositására. 

Nem kutatjuk az okokat miért, 

de tény az, hogy orvosaink antipátiá- 
val viseltetnek az orvosi kamarák 

iránt. Nézetük az, hogy ez ismét egy 
parádés dolog lesz, minden haszon 

nélkül. Tagdíjat majd kell fizetniök, 

lesz egy kis csete-paté a kamarai vá- 

lasztások körül és azután ismét kell 

várakozniok egy szebb, boldogabb jö- 

vendőért. 
Az elkeseredés ujra kitört, még 

HETILAP. 
T- 

minden esütőörtökön. 

pedig nem nyiltan, memorándumok, 

gyülések alakjában, hanem lappangó, 

titkos ala kban, körlevelek, felszólitá- 

sok utján. És ma már ott vagyunk, 

hogy egy-két hét mulva Magyaror- 

szág ötszáz körorvosa leteszi hivatalos 

orvosi állását és becsületszavával kö- 

telezi magát, hogy addig nem lép 

vissza állásába, amig az állam hely- 

zetüket meg nem javitja. 

Magyarországon kevés az orvos, 

és az orvostanhallgatók száma évről- 

évre fogy. Vagy kétszáz körorvosi ál- 

lás üres, mert nem akad pályázó, a 

ki elmenjen egy nyomorult faluba 

kétszáz forint fizetéssel. Sok helyütt 

napijárásra nincs orvos, a járványos 

betegség elpusztithatja az egész faluk 

gyermekvilágát is, nincs ember, ki 

segithetne rajtuk. A közegészségügy 

nyomoruságaival párosulnak közigaz- 

gatásunk hiányosságai, mert mire a 

miniszteriumba kerül az ügy, már 

vagy harminc-negyven fehér kereszt 

hirdeti a temetőn a járvány pusztitá- 

sát. Fenn a miniszteriumban alig tud- 

ják, honnan szerezzenek orvost a meg- 

üresedett állásokra és most egyszerre 

3ötszáz orvos kilép az állam szolgála- 

tából. Ez annyit jelent más szóval, 

hogy fél Magyarországon nem lesz 

egyszerre orvosa a szegény népnek, 
! 

hogy fél Magyarországon egy sereg 

falu, puszta, kis város orvos nélkül 

marad, mert az orvos ötven krajcár 

dijért nem fogja magát öt órán ke- 

restül egy rosz kocsin agyonrázatni. 
Szomoru dolog ez nagyon, s még 
szomorubb, hogy a dolgok idáig jut- 

hattak. Nem kutatjuk, hogy ki a 

hibás, hogy egynehány uri ember, 

akinek passiója telik a sztrájkok elő- 

készitésében, 500 orvost nyerhetett 

v 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 
vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

meg céljának. A községi- és körorvos 

állása nagyon nehéz. Segiteni kell 

rajtuk minden áron, de az az ut, a 

melyet választottak, nem a helyes, 

bár beismerjük, a legradikálisabb. Igaz, 

hogy panaszukat sokáig nem hallgatta 

meg senki, hanem most a mi liberális 

éránk kezdetén, már eddig is sok 

buzditó szót hallottunk. 

Hogy a sztrájk ki ne törjön, azt 

megakadályozni a kormány és a tár- 

sadalom kötelessége, mert megérde- 

meljük különben, hogy egész Európa 

ujjal mutasson reánk: ime igy bánik 

a liberális Magyaroszág a civilizáció 

első harcosaival. Komolyan, haladék- 

talanul hozzá kell látnunk az egész- 

ségügy államositásához és első sorban 

ezt kell megoldanunk. Addig is ujra 

hivatkoznunk kell orvosaink áldozat- 

készségére és hazafiságára, a mely- 

nek már annyi szép jelét szolgáltat- 

ták. De nem szabadna vele ismét visz- 

szaélnünk. 

Hazulról haza! 

A ,„Protestáns Közlönyő ez évi 38-ik 

számában ,„Pályázat" van hirdetve a szi- 

lágy-somlyói egyházközség első osztályu 

lelkészi állomására a következőleg: ,Ja- 

vadalom: 1) Tisztességes lakás, mely áll: 

négy szobából, egy konyhából és egy 

kamarából, továbbá szükséges melléképü- 

letekből, külön iroda helyiségből és 

egy nagy diszes kertből. 

2) 957 forint, azaz kilencszázötvenhét 

forint tizedkárpótlási kamatból, félévi 

utólagos részletekben, az egyházkerületi 

pénztárból. 

3) Az egyház pénztárából, évnegye- 

des előleges részletekben 443 forint, azaz 

négyszáznegyvenhárom forint. 

A , fzilágy-Oonmlyú" Tároája, 
. 

Jegénekeltem .... 
Megénekeltem kis virágod 
Te szelid, árva kedvesem, 

Mint jó szülő holt magzatánál, 
Előtte sirtam csendesen. 

Szegény leányka, árva gyermek, 
Szivem emlékid temploma, 

Hol az örök fény el nem alszik, 
S az ének meg nem szün soha. 

De, nyugodjunk meg Istenünkben, 

Ő jobb, bölcsebb s nagyobb tudás, 

A mi nekünk fáj, az talán csak 

Kinzóbb bútól szabadulás. 

Ne bántsd a multat, érte sirhatsz, 
Az elhullott köny enyhet ad, 

Ártatlan lélek, hogyha sir is, 
Mindenkor büszke és szabad. 

Emlékezzél rám, ha lemossa 
Fejfámról a vihar nevem, 

Te jól tudod, hogy én mi voltam, 
És minden el nem tünt velem. 

Sirom felett, ha reng a fűszál, 
S panaszszal zúg az esti szél: 

Miként hamvába rejtezett tüz, 
Költőd keserve ott is él. 

Kőlln Gyula. 

: 
A krasznai állami kisdedóvó intézet meg- 

nyitása alkalmából. 

(Folyt. és vége.) 

Politikai fontossága is van a kisded- 

óvásnak. Politikus nemzet vagyunk. Mai 

napság a dolgok oda fejlődtek, hogy 

nemzetközi kérdésekben csak az emelheti 

fel szavát, kellő nyomatékkal, kinek háta 

mögött jól szervezett és begyakorolt had- 

sereg áll. Véderőnket tehát növelnünk 

kell. Ehhez pedig jól fejlett, edzett, erős 

nemzedék szükséges. Politikai jelentősé- 

günk és helyzetünk az európai népek 
nagy családjában, valamint elszigetelt 
voltunk fajrokonainktól megkivánják, hogy 
bármely más népnél jobban óvjuk kis- 
dedeinket, ha politikai jövőnkről lemon- 
dani, szavunk sulyából engedni nem 
akarunk. 

Megdöbben, elszorul az ember szive, 
midőn látja az utca porában, vagy sará- 

ket. Nem tér az ember fejébe, hogyan 
lehetséges, hogy magasra törő nemzetünk 
oly sokáig nem érté meg a kor intő sza- 
vát és elhanyagolta a kisdedóvást. De a 
nemzet vezérei elvégre észrevették a hi- 
bát, s a mulasztást gyors tevékenységgel 

kisdedóvás haszna szembetünő, akár a 
gyermeket, akár a szülőt, községet, vagy 

nemzetet tekintsük. 
Ugy van. Egészséges testben rend 

szerint egészséges lélek lakozik. A szellem 
élénkebb, a kedély derültebb, az akarat 

ban magukra hagyatva az apró kisdede- 

igyekeztek jóvá tenni. És helyes. Mert a 

hajlékonyabb, ha ép a 
közege, a test. Szabályszerü élettani mükö- 

dések nagyban előmozditják a lélek tevé- 

kenységének aktusait. A test és lélek 

ápolását nem lehet elég korán kezdeni. 

Tudós orvosok, pedagogok összhangzó 

állitása szerint a gyermek nevelését ko- 

rán kell kezdeni. 

A jómódu szülők nem is kimélnek 

fáradságot, áldozatot. Dadák, bonneok, 

nevelőnők segédkeznek nekik e célból. 

Hanem hát mit látunk a népnél ? : 

A bölcsőnél kezdődő ápolásról nem is 

szólok. Pedig sokszor vérlázitó amit lá- 

tunk. Bepólyázzák erősen, ugy hogy szu- 
szogni is alig bir a kis polgár és oda 
teszik, ahol helyet kapnak, hadd sirjon, 
jajgasson, ameddig neki tetszik. A kisded- 
óvás a három éveseknél kezdődik. Három 
éves korában a szülő már keveset gon- 
dol gyermekeivel. Munkába megy. Otthon 
hagyja felügyelet nélkül, gyakran még 
kellő élelméről sem gondoskodva. A 
Igyermek ott hever, játszik az utcán társa- 
ival, kitéve az elgázoltatás veszélyének, 
vagy a folyó és más vizhez siet és nem 
egyszer ott hagyja életét. Kora tavasz- 
szal, ha egy kis napfény melegiti a leve- 
gőt, oda teszik a fal alá melegedni, athül 
és sulyos betegség u. m. kanyaró, himlő, 
torokgyik áldozatává leszen. 

Az óvoda gondoskodik mindenről. 
Az utca porából tágas, tiszta helyiségbe 

viszi a kisdedet. Az óvoda őszkor és télen 

kellőképen fütve, gyakran szellőztetve, 

naponta seperve van. Láthatólag felüdül- 

nek az apróságok. Testök ruganyosabb, 

kedélyök élénkebb lesz. Gondoskodva van 

lélek müködésének a mozgásról, játékról és egyéb hasznosan 
mulattató foglalkozásról. 

A népcsalád szük köre alig fejleszti 

a gyermek szellemi tehetségeit annyira, 

hogy a vallás alapfogalmaival megismer- 

kedjék. Eszmeköre az állati szükségletek 

megnevezésén alig terjed tul. Beszélni 

csak hozzá hasonlóval mer a nép gyer- 

meke, s félénken fut a kabátos embertől, 

vagy sir és jajgat, midőn vele szóba áll. 

Egyetlen szót nehéz belőle kihozni. Ho- 
gyan fejlődjék aztán szellemileg ! 

Az óvoda segit e bajon. Egykoru 
társaságot gyüjt falai közé, megismerteti 
őket egymással, közös játék vagy foglal- 

kozásra szoritja, megoldja nyelvöket, egy 

vezényszó, egy dal, egy versecske által 

életre keltegeti a lappangó szellemi erő- 

ket, egyengeti a további müvelődés, ér- 

telmi fejlődés utját, mindennemü szemlél- 

tető eszközeivel. Egészen másként beszél 

az a gyermek, ki csak néhány hónapot 

töltött az óvodában, mint aki házi körén 

kivül nem volt. Látogatása egy ilyen 

óvodának, meggyőz mindenkit annak 

hasznáról. 

A nemzetiségek azzal hozakodnak fel 

a kisdedóvási törvény ellen, hogy az 

erőszakosan magyarosit. llitás, mely 

bizonyitásra vár. A nemzetiségek nem 

azzal biztositják fennállásukat, ha a kis- 

dedóvási törvénynyel szemben frontot 

csinálnak és annak áldozatai ellen tilta- 

koznak, hanem igenis azzal, ha azt tőlük 

telhető módon hasznukra forditják. A 

kisdedóvási törvény legfőbb célja a leg- 

tisztább emberbaráti szándék. Ha erősza- 

kosan más magyarázatot adnak neki, ar- 



4) Az egyházmegyei szabályrendelet 
által megállapitott stólából. 

Kötelessége: a papi teendők mellett, 
a községi elemi iskolában, a rom. kath. 
algimnáziumban és az ipariskolában a 
vallást minden külön dij nélkül tanitani.* 

E pályázati hirdetés ellenében, ha 
az 1878-ik évi – erdélyi - ,Névkönyvű-et 
megtekintjük a 44-ik lapon, a szilágy-som- 
lyói papi fizetés következő : 
a) tized kárpótlás kamata 1029 frt 

b) papi korcsma és haszonbétre 200 írt 

c) az egyház pénztárából 00 ért 

összesen: 1229 frt. 

Már most egybehasonlitva a két dijle- 
velet, az tünik ki, hogy ma 71, azaz het- 
venegy forinttal több javadalma van a 
somlyói ref. papnak, mint volt 1878-ban, 
amely tény előhaladást mutat első tekin- 
tetre. Ugy de meggondolva azt, hogy 
csak a legközelebbi multban is a mostani 
pályázatban jelzett vallástanitásra nem 
volt a lelkész kötelezve, sőt külön java- 
dalmazás mellett káplánt tartott az 
egyház a lelkesz mellett, s ennek köte- 
lessége volt a vallás tanitás: határo- 
zott visszaesés tünik elénk. 

Legkevésbbé sem érzem magamat 
feljogositottnak arra, hogy a szilágy som- 
lyói ref. egyház kebli ügyeibe ártsam 
magamat s igy már csak kérdés tárgyává 
is tegyem, hogy honnan származik a ko- 
rábbi s mostani közötti külömbség a dij- 
levéel s kéötelezettséget illetöleg? . .. 
Csak egyszerüen elvi szempontból 
legyen szabad hozzá szólnom, mint olyan 
lelkésznek, ki tizenegy évvel korábban 
épen Somlyó közelében valék pap, s ki 
már szilágymegyei szülöttségem révén is 
feltétlenül érdeklődöm az ottani dolgok 
iránt.*) 

A ki kissé ismeri Szilágy-Somlyót s 
az ottani viszonyokat, bizonyára osztja a 
tekintetbeni nézetemet, hogy a szilágy- 
somlyói ref. papnak legkevesebb évi 
kétezer forint biztos jövedelmének ok- 
vetlen lenni kellene, hogy az ottani pap 
—– némileg bár – kellő magaslaton tart- 
hassa magát rninden tekintetben. Azonban 
nem hagyható figyelmen kivül a jelzett 

*) Egész készséggel adunk helyet a közle- 
ménynek, melynek irója mint teljesen indifferens 
és ezenkivül állásánál fogva hivatott egyéniség 
teljesen tárgyilagosan szólhat a dologhoz De 
megjegyezzük, hogy cikkiró téved, midőn a sz- 
somlyói ref. pap fizetését fölemelve látja, 
mert most az ugynevezett kanonika porció 
teljesen ki fog maradni a papi fizetésből és igy 
voltaképpen nem is fizetésemelésről, mint fizetés 
leszállitásról lehetne szó. Hanem eleget vitáztak 
e felett az egyház tagjai, jó, hogy valahára olyan 
a milyen, de végleges megállapodásra juthattak. 
Hagyjuk most már pihenni e kérdést s ne fesze- 
gessük tovább a dolgot Ez idő szerint a pályázat 
is ki lévén hirdetve, már ugy sem lehet a fizeté- 
sen változtatni. A cikk intencióját különben mi 
is magunkévá tesszük annyiban, hogy a pályázati 
hirdetményben jelzett teendőkért a somlyói papi 
fizetést csekélynek tartjuk, csakhogy régi dolog 
ám, hogy ahol szegény az eklézsia, maga harangoz 
a pap. De ami a sz.somlyói papnak az egyház- 
megyében és esetleg az egyházkerületben is reá 
várandó különböző tisztségek betöltése körüli na- 
gyobb elfoglaltságát illeti, hát az nem a somlyói 
papot, hanem az egyént fogja illetni s a külön- 
böző egyházmegyei, avagy egyházkerületi tisztsé- 
gekért a különben is szegény vagyoni viszonyok 
között levő sz.-somlyói ref. egyház magasabb fize- 
tést meg nem állapithatott Szerk. 

annak kijelentését, 

egyház korlátolt anyagi viszonyok között 
léte, a hivek kevés száma – s talán nem 
épen gazdag volta, – mely körülmény 
legyőzhetlen akadályt képez a lelkészi 
javadalom indokolt emelésénél. Ezek te- 
kintetbe vételével fogadjuk el ama kény 
szer helyzetet, hogy a szilágy somlyói ref. 
pap évi 1400 forintnál több javadalom- 
ban nem részesithető az egyház részéről 
ez idő szerint. Ugy de, hogy eként java- 
dalmazott lelkész az 1400 lelket számláló 
egyházban felmerülő papi teendők telje- 
sitése mellett még hetenként 20-24 val- 
lásóra adásra is köteleztessék — esetleg 
—– ennek már helyes voltát még a kény- 
szer helyzet sem indokoljal „Senki két 
urat nem szolgálhatt egyszerrel Hogy 
lehessen várni attól a paptól, ki napon- 
ként tanitással van elfoglalva, hogy ki- 
dolgozott beszédekkel álljon elő a tem- 
plomi szószékben s temetések alkalmával; 
hogy a minden papnál, de különösen vá- 
rosi papnál elengedhetlenül szükséges 
folytonos önképzés terén előhaladhasson, 
ha a kettős kötelesség teljesités idejét 
erejét egyiránt teljesen igénybe 
Ezekhez vesszük még azt is, hogy 
szilágy-somlyói pap – a multakból me- 
riteit tapasztalat szerint - nem is igen 
marad közpap, hanem különböző egyház- 
megyei, sőt néha egyházkerületi hivata- 
lok viselésével is megszokott tiszteltetni ! 
Már most ha az a szilágy-somlyói pap, 
esetleg a szilágy-szolnoki egyházmegyé- 
nek esperese is: hogyan fog valaki 
egy személyben szilágy-szolnoki esperes, 
szilágy-somlyói pap, szilágy-somlyói ref. 
vallástanitó lenni, anélkül, hogy vagy 
egyik, vagy másik, vagy pedig mindenik 
megbizatásával járó kötelességeinek tel- 
jesitését többé.kevésbbé, de mindenesetre, 
sokszor és nem csekély mértékben el ne 
hanyagolja ? 

veszi ? 

egy 

Mindezen kérdések komoly megfon- 
tolást igényelnek s előlök kitérni nem 
lehet ! 

, Videant consules !* 

Midőn e nehány sorban papirra ve- 
tett nézetemnek e lap terén tisztán 
ügyszeretet s érdeklődésből indittatva - 
kifejezést adtam, — netaláni félreértés ki- 

kerülése okából – nem mellőzhetem el 
hogy egyáltalában 

nem ,Cicero pro domo" beszélek részemről, 
annyival is inkább, mert circa kétszer 
annyi lelkészi javadalmam van – Isten 
kegyelméből ! – mint a mennyi a som- 

lyói papi javadalom. 

Adjon az isteni gondviselés minden 
tekintetben alkalmas férfiut a szilágy- 
somlyói ref. egyház számára, néhai Nagy 
László szeretett barátom örökébe, ki a 
reá váró fontos és nehéz feladatnak mi- 
nél nagyobb sikerrel megfelelni akarjon 
és tudjon ! 

Isten velünk ! 

Gyula, 1894. szept. 22-én. 

Dombi Lajos, 
gyulai ev. ref. lelkész; a békés- 
bánáti ev. ref. egyházmegye ta- 

nácsbirája. 

S 

Uj találmányok és müszaki leirások. 

Közli : Bergl Sándor szab. és müszaki irodája 

Budapesten, VII. Erzsébet-körut B4. 

Interwiew Edisonnál, A 
amerikai határozott ellensége minden inter- 
vievnek. Eddiggelé még egyetlen laptudó- 
sitónak sem sikerült a feltalálóval hosszabb 
beszélgetést folytatni és életviszonyait kifür- 
készni, a mi az ismert élelmességü amerikai 
riportereknél sokat mondó dolog. Most nem 
rég sikerült e gárda egyik furfangos kép- 
viselőjének a zárkózott amerikait alaposan 
meginterviewolni. Riporterünk egy nagyobb 
társaságban találkozott Edisonnal. A beszél- 
getés vidáman folyt Edisonról és találmá- 
nyairól Penny kapván az alkalmon, érintő- 
leg e kérdést vetette föl: „Melyik volt az 
első találmánya Edison ur? — Edison, a 
ki addig élénken vett részt a társaságban, 
észrevette a tudósitó szándékát és lehan- 
golttá lett. A felelet elmaradt A tudósitó 
azonban jól ismerte az amerikai nők kiván- 
csiságát és ezek ostromainak Edison sem tu- 
dott sokáig ellentálni és végül igy kezdé : 
„Mint szegény ujságkihordó gyerek, az ut- 
casarkon árusitottam el kis ujságaimat és 
eszmékkel telt fővel, de meglehetős üres zse- 
bekkel, gondolkodva haladtam végig az ut- 
cán.* Ujságaimban olvastam, hogy városunk 
gazdag bankárjánál, S. urnál, az utóbbi na- 
pokban vakmerő betöréseket követtek el a 
„betörés elleni biztonságut pénzszekrényei- 
ben és hogy e rendkivüli gazdag ember 
kétségbe van esve a fölött, hogy kincsei 
nincsenek biztonságban ilyen támadások el- 
len. ,„Ez segithet rajtam,4 gondolám, és rö- 
vid idő mulva a bankár előtt álltam, a ki 
csodálkozva kérdezősködött kivánságom után. 
– nUram, én hallottam az önt ért szeren- 
csétlenségről, nekem van egy találmányom, 
mely minden pénzszekrény tolvajt pár óra 
alatt az ön kezeibe szolgáltat. — ,Ah, és 
mit kér az ön találmányáért pk — ,Nem ke- 
vesebbet, mint szépségéről hires, egyetlen 
leánya kezét 1 - ,Lehetetlen, ,„Ajánlok 
10,000 dollárt találmányáért; feltéve, hogy 
találmányának sikeres müködését bebizo- 
nyitja. — ,„Legyen, de lánya kezét aztán 
biztosan akarom !« — ,„No hát áll, felelte 
a bankár, „ha leányom bele fog egyezni.* 

következtében ma reggeli 8 óráig eszmélet- 

ez az én találmányom; mindenki, a ki iro- 
dazárás után az ön pénzszekrényeit hivatla- 
nul megérinti, eszméletlenül marad fekve a 
pénzszekrény előtt mindaddig, a meddig ön 

leánya 36 — kérdé a kiváncsi riporter. ,„Tud- 

ténet.. 
Pecsétviaszrudak, közepük- 

ben béllel, uj és mindenesetre igen cél- 
szerűü találmányt képeznek. Ha meggondol- 
juk, hogy a pecsételés munkája gyertya 

nagy 

használata mellett mily bajos, ugy azonnal 

l 

: 

— E reménynyel fogtam munkához. Két 
nap mulva ismét fölkerestem a bankárt. 
gyban találtam. - ,Uram, - mondám 

—– tegnap esti 8 óra után ön pénzszekré- 
nyét vizsgálgatta. - ,„Igenis. — ,A zár 
érintésekor villamos ütést kapott, minek 

lenül maradt és ez idő szerint jól érzi már 
é g : magát : »Igen des ,Igen tisztelt uram, frtért; Zsekán Mihály és 

akarja . . . akár föl ee kel többé, ha ugy 
kivánja 14 — Ez volt az én első találmá- 
nyom — végezte Edison. - ,„Es a bankár 

s valevőleg nem az én teleségem.: — 
melyik az ön utolsó találmánya ?2* — kérdé 
az interviaw,oló. - ,Az imént elbeszélt tör- 

e kell látnunk előnyét az ilyen pecsétviasz 
rudaknak, melyek, mint egy gyertya, meg- 
gyujtatnak és melyeknél a pecsétviasz tovább- 
égése a bél által éretik el. Készitése annyi- 
ban okozot: nehézségeket a feltalálónak, 
minthogy annak gyorsabban égni a közön- 
séges pecsétviasznál, és kormot maga után 
hagyni, vagy a hátramaradt részeknek a pe- 

ecsétet elpiszkitani nem volt szabad. Ez – 
mint Lüders Rich. szabadalmi irodája közli 
-- megfelelő gyantákkal telitett gyapotból 
alkalmazásával lett elérve. 

Szélmalmok villamosság elő- 
állitására Holland- és Skótországban 
ezen legolcsóbb hajtóerőt használták fel a 
dynamógépek hajtására, melyek oly villa- 
mos accumulatorok töltésére szolgálnak, 
melyekben a villamos erőt felhalmozni lehet 
és melyek aztán tetszés szerinti helyen mint 
világitó erő vagy melegitő gyanánt használ- 
hatók. 

Ingatlan birtok változások. 
A sz.-somlyói kir. járásbiróság területén. 

Horváth Bertalan megvette Ács Klára s társai 
Hidvégi 2 szántóját 250 frtért; Vékás Mihály s 
neje Brebán Anna somlyói 1 beltelekét 100 frtért; 
Szász Stefán s neje özv. Mérges Jánosné zálnoki 
2 szántóját 100 frtért; özv. Mánye Demjénné és 
társa örök. Krisztuca Vaszalikáné a.-báni összes 
birtokát; Demjén Sándor s neje Demjén Erzsébet 
s társai lompérti birtokát ; Moszi Gavrilla á Flori 
megvette László Onuc halmosdi 1 beltelekét 240 
frtért; Jepure Mitruné örök. Májos Ilé s társai 
pecselyi összes birtokát; Buth Juon á Irinyi mv. 
Jepure Mitruné pecselyi 2 kertjét és 3 szántóját 
263 frtért; Popucse Kosztánné ugyanannak pe- 
cselyi 1 szántóját 142 frtért; 1db. Géci Károly s 
társai örök. Géci László bürgezdi birtokát; Nagy 
M. Péter s társai ajándékba kapta idb. Géci Ká- 
roly bürgezdi birtokát; Zsuka Flora s társai 
Zsuka Tőgyer halmosdi birtokát; Forizs Pál s 
neje megvette Csepei Ferenc s társai ipp, márka- 

szeék és f.-kaznacsi összes birtokát 270 frtért; So- 

mogyi B. Bálint és neje Vig Mihályné n.-falui 3 
drb. szántóját 300 frtért; Szelezsán Péter és Ste- 
fán örök. Szelezsán Danila györteleki összes bir- 
tokát; Kosztás Floáre s társai Hurbán Flora 
sommályi birtokát. 

A zilahi kir. járásbiróság területén. 
Nagy Ferenc és neje megvette Láposi Péter zi- 
lahi házát 600 frtért; Anderkó Juliánna Fazakas 
Sámuel zilahi összes birtokát 600 frtért; Kis Er- 
zsébet Fazakas F. Józsefné Kis József és neje 
görcsöni birtokát 190 frtért; Ábrahám Jakab és 
neje Frankovics Ábrahám vármezői birtokát 200 
frtért; Lőrinc András Szabó Pál és neje diósadi 
kaszálóját 120 frtért; Márián Alexa és társai 
Márián Indrejka cigiányii ingatlanait 550 frtért; 
Kurc Tógyer és társai Deák Gavrilla és Alexa 
vaskapu ház és kertjét 400 frtért; ifj. Suba And- 
rás és neje Szabó Ferene zilahi házát 1600 frtért; 
Perényi György és neje Czibre György és neje 
kusalyi összes ingatlanait 650 frtért; Terge Jó- 
zsef Kesely D. János és neje zilahi házát 4200 

neje Zsekán Szimjon 
cigányii szántóját 250 frtért; Balog Károly ifj. 
Fejérdi Ferenc zilahi szántóját 150 frtért; ifj. 
Tulogdi Lajos és neje özv. Aracs Andrásné Vigh 
Eszter zilahi házát 500 frtért; Salamon Chám 
Petrán János és társai csömörlői házastelekét 
225 frtért; Szigeti Mózes és neje Boda Sámuelné 
és társai diósadi birtokát 421 frt 21 krért; Bik- 
falvi Ferenc és neje Lugosi Károly zilahi birto- 
kát 2519 frt 36 krért. 

..7. [ t 

Különfélék. 
— vVIrilisek figyelmébe. A vármegyei 

bizottsági legtöbb adót fizető tagok 1895-ik 
évre szóló névsora Zilahon, a vármegyeházánál 
f. hó 5-től kezdve 15 napon át ki lesz füg- 

ról a törvényhozás nem tehet. A jelzett 
cél világosan van fogalmazva az 1. §-ban: 
nA kisdedóvás feladata 3–0 éves 
gyermekeket egyfelől ápolás és 
gondozás által a szülék távol- 
létében érhető veszélyektől 
óvni, másfelől rendre és tiszta- 
ságra szoktatás, valamint ügyes- 
ségöknek, értelmüknek és kedé 
lyüknek korukhoz mért fejlesz- 
tése által őket testi, szellemi és 
erkölcsi fejlődésükben elősegi- 
teni.« Ebből bajos a nemzetiségek fenn 
állása, léte elleni merényletet kiolvasni. 

A magyar egy évezreden keresztül 
békés egyetértésben élt más ajku polgár- 
társaival. Ez után is igy akar élni. Az 
anyanyelv szeretetét mindenkor becsülte 
és méltányolta. A maga nyelvét a ger- 
mánizáció ellenében szivós kitartással 
védte, jól tudván, hogy aki anyanyelvét 
nem szereti, az a másét sem fogja be- 
csülni és szeretni. Az anyanyelv szerete- 
tének hiánya jellemgyöngeséget árul el. 
Bizalmatlansággal fogadja azért azok szol- 
gálatait, kik anyanyelvünket kevésre be- 
csülik. Ezen őszinteség és nyiltság jel- 
lemzi a kisdedóvási törvényt is, midőn 
minden más nyelvet tiszteletben tartva a 
8-ik §-ban akként intézkedik, hogy ,a 
kisdedóvodákban a nem ma- 
gyar anyanyelvü gyermekek 
foglalkozása összekötendő a 
magyar nyelv, mint államnyelv 
ismeretébe való bevezetéssell 

A foglalkozási nyelv szabad megvá- 
lasztása tehát meghagyatik. Csupán azon 

ges állameszme jogosultságát. El kell 

nagyon is jogos követelmény nyer kife- 
jezést, hogy az egységes államnak ural- 
kodó és hivatalos nyelve a kisdedekkel 
fejlettségüknek megfelelő módon megis- 
mertessék s ily uton az iskolai tanitásnak 
játszva vettessék meg a szükséges alap. 

A nemzetiségek elismerik az egysé- 
is- 

merniok hát azt is, hogy ezen egyseg 
szilárditására a legalkalmasabb eszköz az 
egységes nyelvnek terjesztése, ugy a köz- 
élet, mint a nevelés minden irányában; 

mert csakis ez által fog megerősödni a 
magyar állam annyira, hogy a jövő év- 
ezred elé nyugodtan tekinthessen. Ha a 
nemzetiségek a magyar állam oltalmát 
jövőben élvezni kivánják, hévvel kell fel- 
karolniok jazon eszközt is, mely őket 
arra képesiti, hogy a köz- és nyilvános 
életben ők is tevékeny részt vehessenek, 
s a közös haza javán egyesült erővel 
munkálkodh ssanak. A magyar nyelv is- 
merete és elsajátitása megnyitja előttük 
a közélet pályáit. Gyermekeik ellen véte- 
nek tehát azok, kik előitéletektől elva- 
kultan erre nézve a kedvező alkalmat 
szándékosan elszalasztják. 

Minden nyelv szép és édes. Tudni 
hasznos. A magyart azonban szükséges 
tudni Magyarország határain belül; mert 
az ország ezen a nyelven szolgálja a ci- 
vilizációt, az állam ezen a nyelven szol- 
gál mindennemü jótéteményével. 

A törvényhozás a kisdedóvási törvény 
által módot nyujtván annak elsajátitására, 
hálával kellene fogadniok, nem pedig el- 
lene berzenkedniök, oly szándéklatok 

hangoztatásával, melyektől ama törvény 
egészen tiszta. 
: Egységben van az erő. Tömörülés. 
ben a boldogulás. A közös nyelv köze- 
lebb hozza egymáshoz a sziveket. 

A kisdedóvás eszméjének igazsága 
oly meggyőző, hogy lehetetlen győzelmé 
ben kételkednünk. A nemzetiségek be- 

látva a kimaradhatlan eredményeket, meg 
fognak vele barátkozni s előitéleteikkkel 
felhagynak. A kisdedóvás mindenek előtt 
az emberszeretet, 
lesz azért, ha a nemzetiségek felhagynak 
áldatlan izgatásaikkal azon intézmény el- 
len, melytől jót vár a közös haza s a 
király és amely épségökben hagyja meg 
mindazon kincseket, melyeket a nemzeti- 
ségek féltékenyen őriznek és aggályosan 
védelmeznek. 

Krasznai. 

! 

Öszi verőfény. 

Egyedül unatkozik a kis terem egyik 
homályos zugában s hallgatja a szél sikon- 
gását, mely először megrezzenti, azután 
letépi a fák hervadt lombozatát és sodorja 
maga előtt tovább. 

: Kitudja hová? ... kitudja merre?.. 

Olyan rideg, olyan kihaltnak tetszik előtte 

most a puha fészek s mikor feláll, hogy 

kitekintsen a nyitva fedett ablakon, hom- 

lokát megérinti a hideg őszi szellő. A 
kert utai elhagyatottan, némán merednek 

a kultura eszköze. Jó 

reá s egy egy elkésett virág mellett ott 
gunyolódik a száraz, zizegő haraszt. 

Beteszi a széles ablaktáblákat s mikor 
megfordul, hogy a kerevethez menjen, 
szemei oda tapadnak a tükör fényes lap- 
jára, mely mintha mondaná : 

Szép vagyl . .. Arcod érdekes 
haloványsága, szemeid fénye most is a 
régi, nem látszik s nincsen rajta semmi 
hervadás! . .. 

A szép asszony mosolyog, egy pilla- 
natra megvillantja két szép fogsorát, azu- 

tán tagadólag int s belemarkolva leomló 

hajának tömött fürtjeibe, izgatottan választ 

ki belőle egy hófehér szálat s reszkető 
hangon sugja. 

—– Hazugság minden, itt az – őszl 
Szeme megtelik csillogó könnyel s a 

feltörő zokogást elnyomja a kivülről be- 

verődő szélsikongás, mely rázza a száraz 
fának kopár ágait. 

Kimerülten heveredik le a puha 
pamlag virágos bársonyára s kihuzva a 

fantasztikusan diszitett kis asztal rejtett 
fiókját, elmereng a multon. Apró parányi 

emlékek hevernek előtte sorban, melyek 
mintha mosolyognának reá s körülzsong- 
ják lelkét a visszaemlékezések, a tova- 
repült, elszállott ábrándok. 

Törékeny, hervatag szinü rózsa fek- 
szik előtte. Az átölelő selyemszalag alig 
birja összetartani a szinehagyott leveleket, 
melyeknek illata régen elszállott, de egy 
fájó könycsepp hátrahagyott nyoma még 
most is sötétlik a száraz virágon. 

Hollós Laczi adta egy héttel esküvője 
előtt - örök emlékül.



gyülhetett volna össze, hol 

gesztve, oly célból, hogy ezen idő alatt azok, 

akik a munkálat ellen felebbezést használni 

akarnak, azt az állandó biráló választmány- 

hoz beadhassák, 

Athelyezés. Kabos Ödön zilahi ut- 

mestert a szilágy-csehi, - Sarka Ödön szi- 

lágy-csehi ntmestert pedig a zilahi járásba 

az alispán áthelyezte. 

— A sz. somlyói kincslelet felett folyó 

perben a mult héten hozta meg a magyal 

királyi kuria a végitéletet, mely szerint a 

talált kincs müértékét 40.000 forintban 

állapitotta meg. Az államkincstár, mint tud- 

juk, csak az anyagértékét akarta ki- 

fizetni s a leletre megtartási jogát érvénye- 

siteni, a telektulajdonos és a találók pedig a 

lelet müértékét követelték. Az alsóbb 

biróságok eltérőleg határoztak, mig most a 

kuria a hat év óta folyó perben véglegesen 

döntött. 
— sSzüreti ebed. Trusza Lajos r. k. 

esperes-plebános annak alkalmából, hogy a 

filloxera által teljesen elpusztitott szőlőjét 

amerikai alanyokba oltott szőlővel immár 

egészen ujból beplántálta s a szőlőtelepitést 

bevégezte, szerdán délben a plebánián fényes 

szüreti ebédet adott, melyre városunk intel- 

ligens elemei közül mintegy negyvenöten 

jelentek meg. A finom tapintattal összeala 

kitott társaság a legjobb hangulatban ma- 

radt együtt az esteli órákig. A kitünő ebéd 

fő kiegészitő részét képezték az elmondott 

szellemes pohárköszöntők, melyeknek sorát 

maga a házi gazda kezdette meg, üdvözől- 

vén vendéget, kik eljövének vele együtt ör- 

vendezni azon, hogy a sokak előtt lehetet- 

lenséggel határosnak tartott szőlőtelepités 

bevégezését a házigazda megérte s ezzel 

másoknak is példát adhatott Majd Szénássy 

Miklós kir. közjegyző köszöntötte fel a házi 

gazdát, mint aki legelső volt, aki Sz.-Som- 

lyón az amerikai szőlők telepitését s az el- 

pusztult szőlők rekonstrukcióját megkez
dette. 

Ezután dr. Ájtai Endre mondott igen szépen 

kidomboritott beszédet, melyben a Magura 

kopár bérceire a „lasciate ogni speranza" 

feliratot látja ijesztőleg előtünni s ezzel 

szemben a házigazda eperjesmáli szőlőjén az 

„Ember küzdj és bizva bizzált jelszó tün- 

dököl, mi uj erőt adott a mérhetlen csapás 

legyőzésére. Élteti Trusza Lajost, mint ered- 

ménnyel küzdött uttörőt. – Veverán 

Józeef Gencsy Sándor polgármestert, — 

Gencsy Sándor a házi gazdát, mint kiváló 

egyházi férfiut, Trusza Lajos Szénássy Mik 

lóst, mint a szőlőujitás lelkes apostolát, Ré 

vész Ciril Bölöni Sándort, mint lapszerkesz 

tőt és szőlőujitót, majd meg Trusza Lajost 

mint szives házigazdát, Szénássy Miklós Mahal- 

csik Bónó min.házfőnököt, Révész ismét Gencsy 

Sándort, mint a különböző felekezetü egyé- 

nekből álló városi közgyülés összetartó s 

igazgató szellemét köszöntötték fel. Sajnos, 

hogy a kellemetlen esős, sáros idő meghiu- 

sitotta a vendégszerető házigazda amaz
 óha- 

ját, hogy a társaság künn a szőlőhegyen 

a szőlőtelepités 

eredménye természetben megszemlélhető lett 

volna : 

— Uteépités. A szilágy nagyfalu—élesdi, 

– zoványi fürdői, – alsó-berettyóvölgyi 

és zálnok—nagy- derzsidai vicinális utcsopor- 

tok vonalain épitendő hidakra a sz.-somlyói 

főszolgabiróságnál szeptember 28-án tartatott 

meg az árlejtés, melynek eredménye az, 

hogy a sz.-nagyfalu-élesdi vonalon 2, — a 

Dan bár nehány hidra nézve az előirányzott 

zoványi fürdői utvonalon 2, — az alsó Be- 

rettyó-völgyi vonalon 1, — a zálnok-nagy- 

derzsidai utvonalon 4, összesen kilenc uj 

hid felépitése lett kiadva. Ezen hidakra 

7285 frt 43 kr. volt előirányozva az uti 

bizottságok részéről, mely előirányzati ösz- 

szegből 111,/ árengedmény lett az árlejtés 

folytán leengedve, az összes épitményekre 

együttes és legkedvezőbb ajánlatot tett 

Porjesz Sámuel sz.-somlyói vállalkozó által 

és igy a kilenc, nagyobbára vashid épi- 

tése – 837 frt 48 kr. 11' engedmény le- 

ütése után – összesen 6548 forintba kerül. 

Az árlejtésen öt vállalkozó vett részt, azon- 

összegből 160/, is engedtetett volna, mivel 

az összes épitésekre csak Porjesz Sámuel 

tett ajánlatot, a többi vállalkozók ajánlatai 

a bizottság részéről figyelembe veendőknek 

nem találtattak. : 

— Szilágyvármegye deficitje. Az állandó
 

választmány összeállitotta a vármegye 

1895-ik évi költségelőirányzatát. E szerint 

vármegyénk szükséglete 80,504 frt 70 

krban a fedezet pedig csak 76,087 frt 

70 krban, állapittatott meg és igy a jövő 

évi költségelőirányzatnál 
mutatkozik. Eme hiányzó összeg fedezése 

végett az állandó választmány a belügy- 

miniszterhez felterjesztés intézését inditvá- 

nyozza a közelebbről tartandó közgyülésen. 

— Gyászhir. Simó Ferencz sz.nagyfalusi 

birtokost gyászeset érte, mert szeretett édes 

anyja e hó 3 án Szilágy Nagyfaluban elhalt. 

Temetése holnap délután lessz. A család 

által kibocsátott gyászjelentés következő : 

„Simó Ferencz, a maga, neje: 

Bayer Teréz, gyermekei: Károly, Margit, 

TFerenc és nővére: Luiza nevében szomoruan 

tudatja szeretett anyjának özv. Kis Soly- 

mosi Simó Károlyné szül. Vinkler An- 

tóniának f. év október 3 án történt csendes 

elhunytát. A boldogult hült tetemei f. év 

4417 frt deficit 
kezd közeledni, a belügyminiszter szigoru 

október hó 5-én d. u. 2 órakor fognak a 

sz-nagyfalusi temetőben a rom. kath. egy- 

ház szertartásai szerint örök nyugalomra 

helyeztetni. Az engesztelő szent mise áldo- 

zat Sz. Somlyón, f. hó 6-án reggel d. e. 10 

órakor fog az egek Urának bemutattatni. 

Szilágy-Nagyfalu, 1894. okt. 3.* 

Z Halálos lövés. Mocsolyán egy Ölvedi 

Károly nevü földmives ember összetüzött a 

nála tényleirást felvevő Steiger Gyula 

pénzügyőri vigyázóval. A pénzügyőr Őlvedi 

és több társai által üldözőbe vétetvén, szolgá- 

lati fegyverét futásközben elsütötte s a lövés 

által talált Ölvedi holtan rogyott össze. 

— A lembergi sorsjegyhuzás. Miután a 

lembergi kiállitás zárlata ez év október hó 

16-ára elhalasztatott, a kiállitás igazgatósága, 

mint távirják, az osztrák cs. k. pénzügy- 

miniszterium engedelmével elhatározta, hogy 

a lembergi kiállitási sorejegyek huzását 

ugyancsak a kiállitás zárnapján, azaz október 

hó 16-án este 8 órakor fogják megtartani. 

—- Az épitő iparosok téli tanfolyama a 
budapesti állami ipariskolában (VIII. ker. 
Népszinház utca 8.) ebben az iskolai évben 
is november 3-án nyilik meg. A tanfolyam 

négy téli félévre terjed s évenként november 

3.tól máreczius végéig tart. Tanulókul fel- 

vétetnek a 15. életévet betöltött, irni, ol- 

vaeni és számolni tudó kőmives, kőfaragó- 

és ácssegédek, valamint a 15. életévet betől- 

tött, irni olvasni és számolni tudó kőmives-, 

kőfaragó- és ácstanoncok és gyakornokok, a 

— : 

Az a sarokban meglapuló szegfü pe- 

dig egy szerelmes történet utolsó fejezete. 

Emlékezik még jól mindenre. : 

Ketten ültek Turi Gáborral a veranda 

árnyas csendjében, mikor a szelid, bána- 
tos arcu ifju oda térdelt lábaihoz s félve 
s félve, remegve mondta el első vallo- 

mását. 

- Nem törli ki szivemből ezt a sze- 

relmet sem az idő, sem az enyészet ha 

talma!. .. Vegye azt a szegfüt s ha 

jönne pillanat, melyben megfeledkezném, 

az önnek adott eskü szentségéről, mutassa 

fel nekem s én egy hindu fanatikusságával 

fogok vezekelni ujra lábainál, hogy ki- 

érdemeljem egy mosolyát, egyetlen csókjátl! 

És a merengő asszonynak vonagló 

ajkát ismét elhagyja az a keserü kifaka- 

dás, melyet akkor mondott, midőn hirét 

vette a Turi Gábor házasságának: 

Az eskü szavait nem szokás grá- 

nitkövekre vésni, mert onnan nem tudná 

olyan könnyen lefujni a széll. .. 

Pedig mekkora emlékoszlopot lehe- 

tett volna teleirni azokkal a forró, 

mámoros vallomásokkal, melyeknek em- 
lékét egy-egy hajfürt, szalag, cottillon 

jelvény, kis csokor őrzi, jelezve az utat, 

mely egy összetört sziv romjához vezet. 

Idegesen, a fájó emlékek hatása alatt 
elkedvetlenedve fordit hátat a merengő 
asszony a némaságában is beszélő asztal- 
nak s nézi az ablakon beverődő . alkony 

vöröses pirját, a táncoló napsugarakat, 

melyek körülragyogják a selymes fészek 

fantasztikus butorait. 

Kezeit oda rakja feje alá, melyről le- 

omlik nehéz fürtökben a haja mellére, 

gömbölyü nyakára, keretként ölelve kö- 

rül a halovány arcot. A hosszu selymes 

szempillák is lassanként lecsukódnak, 

csak a sziv ver lázasan a ziháló kebelben. 

S igy, a mint félálomban szendereg, 

hallani véli a lombok suttogását, a csalo- 

gány panaszos énekét s azt a szelid, köny- 

nyezve mondatt átkot, melyet azon elta- 

szitott, lenézett fiatal ember mondott 

sirva, kit hidegen, részvétlenül utasitott 

el magától, mert nem tudott szép szavak- 

ban hazudni, hanem becsületes őszinte- 

séggel megkérte a kezét, a légvárak he- 

lyett a családi élet csendes boldogságát 

igérte. 

—- Mikor egyszer, majd, a szive meg- 

telik keserüséggel, fájó gyötrelemmel, ak- 

kor jussak eszébe én s az én hü szerel- 

mem.. 

A szendergő asszony felriad s 
egy alvajáró öntudatlanul kérdezi: 

— EÉEszembe jutottál, hol vagy, merre 
keresselek, elvesztett édenem ? 

S nem felel rá senki, csak az őszi 
szellő lármája suttogja : 

Ki tudja hol? ki tudja merre van ?... 

mint 

Bibó Lajos. 

kik legalább egy évet töltöttek már a gya- történész, Müntz, a renaissance tudós buvár, 

korlatban. A beiratásnál előmutatandó iro- Reclus, a kiváló geografus, havonkint egy- 

mányok: 1) az illetékes közigazgatási ható- egy tárcával fogják megörvendeztetni a 

ság által kiálitott erkölcsi bizonyitvány, - ,Besti Napló" közönségét Ezenkivül havon- 

2) a végzett isk. osztályokról szóló iskolai kint egy-egy tárcacikket közöl a ,Pesti 

bízonyitványok, – 3) munkakönyv, vagy Napló* a következő hirneves irótól, ugy 

az iletékes elsőfoku iparhatóság által hitele- mint: Emile Zola, Anatole Fance, Armand 

sitett munkabizonyitvány. A beiratás októ- Sylvestre, Francois Coppée, Alphonse Dau. 

ber 20-án kezdődik A beíratás alkalmával det, Catulle Mendés, Jules Lemaitre, Marcel 

2 frt beiratási dijat, 10 forint tandijat s Prévost és Paul Bourget, akik mindannyian 

2 frt szertári biztositékot kell befizetni. Vi- szerződésszerüen kötelezték magukat arra, 

dékiek levélben is jelentkezhetnek. hogy a ,Pesti Napló" számára rendszersen 

— A gyógyult elmebetegeket segélyző fognak beküldeni eredeti dolgozatokat. A 

egyesület erdélyrészi fiókja f. évi október ,„Pesti Naplót továbbá magához váltotta 

hó 14-én d. u. 4 órakor tartja alakuló köz- kizárólagos forditási jogát mindama regé- 

gyülését Nagy-Szebenben, az állami nép- nyeknek, melyeket Alphonse Daudet és Ge- 

skolában, mely gyülésre a tagokul jelentke- orges Ohnet, a francia elbeszélő irodalom e 

zettek ezennel tisztelettel meghivatnak. hirneves mesterei, a legközelebbi öt eszten- 

Egyszersmind felkéretnek azon tisztelt urak, dőben irni fognak s már ez évben fogja 

kiknek gyűjtőivek küldettek, hogy azokat közölni Daudet egy remek regényét, amely- 

október hó 10.ig beküldeni sziveskedjenek. nek tárgyát a költő a saját ifjukorból meri- 

Konrád Jenő dr. a nagyszebeni orsz. tébolyda tette, valamint Ohnetnak most munkában levő, 

igazgatója. „Régi haraga cimü szenzációs regényét. 

—– Az alispán hivatalos köruton. Most, „Pesti Napló" nagy áldozatok árán elérte 

hogy a kolerajárvány fellépte fenyegetőbben azt, hogy a világlapokkal egy sorban áll, s 

a magyar közönségé az érdem, hogy támoga- 

tásával ezt lehetővé tette. 
rendeletet bocsátott ki az egészségrendőri s 

köztisztasági intézkedések sürgös és pontos 

végrehajtása iránt, – a vármegye alispánja 

nem elégszik meg azzal, ha ezen miniszteri 

rendeletnek miként való végrehajtását a já- 

- Henneberg G. (cs. kir. udvari 

szállitó) selyemgyára Zürichben, a 

privátmegrendelők lakására közvetlenül szál 

elelő E elg Vé lit: fekete, fehér és szines selyemsz
ö- 

rási főszolgabirók és járási orvosok szemé- veteket, méterenként 45 krtól 11 frt 65 

lyes felülvizsgálattal ellenőrzik, hanem maga krig póstabér és vámmentesen, sima, csikos, 

személyesen is körutra indult, hogy a vár kockázott es mintázottakat, damasztot, stb. 

megyében a rendeletnek miként lett végro (mintegy 240 különböző minőség és 2000 

hajtásáról személyes meggyőződést z különböző szin s árnyalatban). Minták pos- 

zen, mely körut igen jó alkalom arra is, tafordultával küldetnek. Svájcba cimzett le- 

hogy egyik-másik községben lábrakapott lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 

többféle rendetlenségeknek is tudomására bel e ros és leyelezőlapokrA 

jöjjön a községek ügyei iránt oly annyira 

melegen érdeklődő alispánunk. Csak hogy 

az alispán nem nálunk Szilágymegyében, 

hanem a szomszédos Biharvármegyében in- 

dult hivatalos körutra. 

— A helyhez kötött (stabil) gőzgépek ke- 

zelőinek tanfolyama az állami ipariskolában 

(Budapest, VIII. ker. Népszinház-utca 8.) f. 

évi október 15. napján nyilik meg s decem- ) a 

ber hó végéig tart famulókul olyétetnek nyomdászok nagy mesterének életrajzát 

a 18. életévöket betöltött önálló lakatosok, Csernátoni Gyula irta meg. A füzet 
kovácsok s a külömböző gépgyárak főbb delme a sok megpróbáltatásokon keresztü 

: 

szerez- 

Irodalom. 
Tótfalusi Kis Miklós ,Er- 

dély Fénikszé"-nek életrajza csinos füzetké- 

ben jelent mag Kolozsvártt Ajtai K. Al- 

bert nyomdájában. A legrégibb magyar 

munkásai, a kik a gőzkazánfütők, valamint ment uttörőnek kolozsvári elmohosodott 

a locomobil- és cséplőgépkezelők tanfolya- sirköve helyébe egy diszes emlék felállitása 

mát már elvégezték. A felvételhez erkölcsi költségeire fog fordittatni. Nem ajánlhatju
k 

bizonyitvány s a munkakönyv vagy munka- eléggé olvasóinknak, hogy 
a mindőssze 

bizonyitvány szükséges. Vidékiek levélben 15 kros füzet megvételével a szép célhoz 

is jelentkezhetnek. ÁA tandij 5 forint. A be- járuljanak. 

iratás október hó 8-án kezdődik. : - Zene. ,Bugaczi nóták" cim alatt 

— Meghurcolt nemzeti becsületünk elany- Lá
nyi Gézának két jó magyar nótája jelent 

nyira ki van szolgáltatva az ellenünk oláh meg énekhangra, zongorakisérettel s kap- 

részről szórt rágalmaknak, hogy ma-holnap ható Schwunda V. József - Budapest, 

! 

veszendőbe talál menni az a nagyértékü jó- Magyar-utca 18. sz. - zeneműü kereskedé- 

indalat, amelylyel hazánk eddigelé a külföld sében. A szöveget Pósa
 Lajos országosan 

népei részéről találkozott. A ,Pesti Naplók kedvelt talentuma szolgáltatta hozzá. 

felismerve e fenyegető veszély komoly voltát, 

magára vállalta azt a hazafias feladatot, 

hogy a külföld vezérlő szellemével az utóbbi 

években meglazult intellektuális és erkölcsi 

kapcsot snek szorosabbra kösse s igy vissz- 

nyerje azoknak a rokonszenvét, akik már- e üldőjé i 

nyorát azeknt ur elknrorodái I célból "dvemetnaket reláma- Mrekk ökee avá 
a ,„Pesti Naplót tárcarovatának rendes dol- olvastuk, de 

a tárcába alkalmatosnak nem találtuk. 

gozótársaiul megnyerte a francia irodalom 
ék 

legjelesebb mesterelt. Camille Flammarion, Felelős szerkesztő és Kiadótulajdonos: 

a hirneves csillagász, Francisaue Sarcey, a 

mükritikusok fejedelme, Doumic, a jeles mü- 
BÖLÖNI SÁNDOB. 

Szerkesztői üzenet. 
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MAGYARORSZÁGCG. 
Tes- Teljesen független politikai napliap. d 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: HOLLÓ LAJOS dr., orsz. képviselő. 

BEGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már az 

olvasó kezeiben van. 28 

A Magyarország politikai, közgazdasági és társadalmi tudósitásaival az 

összes lapokat megelőzi. 

A Magyarorsz ágból a közönség már kora reggel olvashatja az ország- 

gyülés tárgyalásait kimeritő alakban, az aznapi összes kül- és belföldi eseménye- 

ket, kimeritő tőzsdei tndósitásokat stb. stb. 

A Magyarország eddig is tanujelét adta, hogy férfias bátorsággal küzd 

az ország függetlenségéért és önállóságáért és szembe száll minden korrupcióval 

és közéletünket minden visszaéléstől megtisztitani törekszik. 

A Magyarország független minden hatalomtól, minden magánérdektől, 

senkinek alárendelve nincs, a igy álláspontját nyiltan és egyenesen mondhatja ki 

bárkivel szemben. 
A Magyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is 

nagy támogatásban részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek organuma 

folytonosan fejlődve és megerősödve áll jövőben is a közönség szolgálatára. 

A „Magyarország" előfizetési ára : 
k 

Szerkesztőség : Egész évre 14 frt - kr. Kiadóhivatal: 

VIII. ker., Félévre 7 frt - kr. IV. ker., 

Fhg. Sándor-utc. Negyedévre 3 frt 50 kr. Rostély-utca 

e. sz. Egy hónapra . 1 frt 20 kr. 2. sz. 
x a
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2287-894. közig. sz. : Felhivatnak tehát a pályázni ki- 2343-894. közig szám. magán látogatási dijak élvezetével 
. vánók, hogy az 1883. évi I. t.-c. 6. egybekötött állomás elnyerése céljából Pályázati hirdetmény. §-ában elert elméleti éa gyakorlati Bl ; i l , edyzérite és keltő okmányokkai 

Sz.-Somlyó r. t. városánál lemon- képzettségüket, valamint erkölcsi maga- alaza 1 ő mol]., : felszerelt folyamodványaikat, mely 
dás felytán üresedésben lévő és vá- viseletüket igazoló okmányokkal fel- mellett az 1888. évi VII. t-c. 133. 
lasztás utján betöltendő 800 frt évi szerelt. kerványeiket folyó évi október Sz-.Somlyó r. t. városnál lemondás §-ában előirt állatorvosi tiszti vizsga 
fizetés, 100 írt lakbér és magán ügyek- 20-ikáig alólirthoz beadják. folytán üresedésben levő és választás letétele is igazolandó, alólirthoz folyó 
ben szabályrendeletileg megállapitott Jogot végzett és államvizsgát tett utján betöltendő állatorvosi állásra a évi október 20-ik napjáig beadják. 
dijakkal javadalmazott főjegyzői állásra pályázók előnyben fognak részesülni. városi képviselet f. é. 106. sz. a. hatá- Sz-Samlyó, 1894. szeptember 28. 
a városi képviselet f évi 104. sz a Sz. Somlyón, 1894. szeptember 24. rozata folytán pályázat nyittatik. : 
határozata folytán ezennel pályázat Gencsy Sándor, Felhivatnak tehát a pályázni kivá- Gencsy Sándor, 
nyittatik. a- polgármester. nók, hogy ezen 450 frt évi fizetés és 1-2 polgármeeter. 

Légoíztosabb órszer a ko- 
lera, hagymáz és egyéb 

fertőző betegségek ellet / 
tTökéletes fertőtlenités ! Tel- 

jesen szagtalan ! 
Önmüködő tőzegszóró elosettek 

Belföldi és külföldi sza- 

badalmaák! szobai ár- 
nyékszékek minden- 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy üzlethelyiségemet 
1895. május havában a (Főpiacon, a főposta baloldalán levő) 2140 sz. 
Scháffer házba fogom áthelyezni. 

Ennélfogva jelenlegi üzlethelyiségemet kiadom, a Portalet és üzleti álványokat eladom. 

s z iaesjle ajrlolk 
féle tetszetős alak- Tenjtó és Jó minőségü ezüst remont. órákat. 7 fxttól feljebb c 14 kar. arany medaillon láncot. . . 6G frttól feljebb 
ban Árnyékszék- szugtala- Valódi selwejei niekl remont. órákat. , és Aranyozott ezüst medaillon láncot. . 1.50 , 

berendezések, kór- nitd bőzeg 14 kar. arany férfi remont. órákaat .30 , ld kar. arany szivet. . 
házak, lakta- per! Töze 14 kar. arany női remont. órákat. 15 , , é l4. kar. arany szivet valódi gyémánttal . 6 , 
nyák, iskolák, om Minden- 14 kar. arany női gyürüket. 2 , Divatos ezüst női brochetit. -I s 
iparvállala- neni tözeg Valódi gyémánt gyürüket.. 6 , 14 kar. legujabb arany gombgarniturt .I6,, - 
tok, szállo- / gyártmány hagy 14 kar. tömör arany jegygyürüket ., , Kitünő minőségü nick! ébresztő órát . 2.50 , 
dák stb. aktáta Divatos arany női függők patent zárral 4.50 , Elegáns 18 próbás ezüst dohány szelencét 10 

Divatos arany női brochetüi 6 Legujabb 13 próbás ezüst cukortartót . 30 ülö ég.: 7 gu P 
k 14 kar. legujabb arany karperecet.. . 14, , e Tömör 13 próbás ezüst gyümölcstartót . 12, 

kok ipari s gazdaszgi ér- 14 kar. egyszerü arany karabroncsot. 8 , Tömör 18 próbás ezüst gyertyatartó párját 24 , , 
tékesitése. Várostisztitási és ld kar. arany férfi solid láncot. . 20, 6) 13 próbás teljes ő személyes ezüst éteszközt 75 , 

elfnvarozási varmalatek szek 14 kar. arany női legujabb utazó láncot 10 , 13 próbás gyermek evő készletet... 4, , 
Mutrágyagyártás. Részle- Valódi ezüst ferfi óraláncot. . 1.50 és 6 drb. aranyozott mocca kanalat. . . 8 , 

tes tervekkel. költségve- 

tésekkel és eredeti bizonyit- 

ványokkal szivesen szolgál az 

igazgatóság. - Az orsz. köz- 
egeszségügyi tanács által több- 
szörösen ajánlva ! !! 

LÖFKOVITS ARTHUR órás, ékszerész és vésnök 
TDebrecem. Eopiac, a foposta toszomszedsagabanra. 

naponta kétszer miuegjelernő politikai napilapra. 

" A ,PHESTI NAPLÓ: a legtartalmasabb és legszebben kiállitott napilap és emellett a legolcsóbb is. 
Folyó évi október elsejétől kezdve a reggeli és esti lappal együtt — Camille Flammarion, Anatole Franece, 

egyszerre küldve – évenkint 14 forintért firethetmi elő. , . 
A PESTI NAPLÓ regénytárcája a legvonzóbb az egész világon, a Francois Coppée, Emile Zola, 

szerkesztőség magához váltotta öt esztendőre Jules Lemaitre, Catulle Mendés, 

Alphonse Daudet és Georges Ohmet mdsatg, aro Maf D : Armand sSylvestre., Paul Bourget 
valamennyi megirandó regényeinek kizárólagos forditási jogát. Igy novem urakat, a francia irodalom nagynevü jeleseit s ezenfelül a jövőre is felkere- 
berben kezdi meg a közlését Geor ges hnet legujabb regényének, melynek sik a pesT NAPLÓ tárcarovatát kitünő dolgozataikkal a magyar iroda- 

cime: lom legkaíválóbb elbeszélői. 

n A Pesti Napló karácsonyi ajándéka 
francia elbeszélő most dolgozik és mely a nizzai svsegol társasággal 
foglalkozik. Január folyamán közli Alphonse Daudet-nak épp most készülő oly fényes meglepetés lesz, aminőt a világ semmiféle lapja sem nyujt olvasói- 
regényét, melynek tárgyát a világhirü költő a saját ifjuságából meritette. nak. Csak annyit jelzünk előre, hogy az irodalmi és müvészeti remekek egész 
A' PESTI NAÁPLÓ tárcarovatának rendes dolgozótársai lettek: kincsesháza fog karácsonyra a PESTI NAPLÓ előfizetőinek asztalára kerülni. 

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 
Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás Külön- külön a házhoz, vagy poetán 

küldve Budapesten és vidéken : 
Esti es reggeli lap együtt küldve a vidékre: 

Egész évre . . . 14 frt - kr. Negyed évve .8 frt 50 kr. 
Egész évveee 118 írt – kr. Negyed évre . .. 4 frt 50 kr. Fél évre 7 frt - kr. Egy hónapra. . 1 frt 20 kr. Tél ovre Ort kl. : Egy hónapra. . I írt 60 kr. 

37 Desti Japló kiadóhivatala. 
Budapest, Ferepctek- tere, 
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Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtój
án Szilágy-Somlyó

n. 1894. 


